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Idioma guambiano 


El guambiano o moguez es una lengua indígena 
hablado por el pueblo misak (también llamados 
guambíanos) en el departamento del Cauca en 
Colombia. El parentesco más estrecho de esta lengua 
se da con las lenguas totoró (habladas en el municipio 
de tal nombre) y con las lenguas coconuco. 
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Fonología 

Tiene cinco fonemas vocálicos y 17 consonánticos, 
entre los cuales se destacan como peculiaridad, las 
consonantes retroflejas. 


Guambiano, Moguez, Moguex 

Wam 

Hablado Colombia 
en 

Región Cauca 
Hablantes ~15 mil (2000) 

Familia 

Barbacoano 
B. septentrional 
Coconucano 

guambiano 

Escritura alfabeto latino 

Estatus oficial 

Oficial en los resguardos indígenas de los 
misaks en mu Colombia desde 
1991, junto con el idioma español. 

Códigos 

ISO 639-3 gum (http://www-01.sil.Org/iso639-3/d 
ocumentation.asp?id=gum) 


Vocales 
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Consonantes 


El siguiente cuadro da los fonemas (signo AFI) y la ortografía común usada para dichos fonemas: 
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El grupo de consonantes sordas p, t, ts, ts, g, k se realizan como sonoras b, d, dz, d( [c|zj, J [)], g [ g], tras 
una nasal o una alveolar; y además las del grupo p, ts, k, se realizan como fricativas sonoras jS, <" [ij, y [y], 
entre vocales y al final de la palabra; o como fricaticas f, s, x, al final de la palabra. Las retroflejas £,S son 
apicales. La consonante k se palataliza antes de i (ky / 5 ). La consonante n suena m antes de p o b. 

El "Padrenuestro" en Guambiano 


es una muestra del sincretismo producto de la colonización ,a partir de allí, los Misak se han planteado 
recuperar sus tradiciones a través de diferentes mecanismos que van conectados por su consigna de 
"recuperar la tierra, para recuperarlo todo" 


1-1 

! Ñimpe Tiuspa waminchip pentrappe, eyah chintrikai: 

; Namui Meskai srempalasre wapik, ! 

¡ ñui munchipe tapikweinte taremara, ; 

| newan tap intik kentrun. | 

| Ñi aship karup pasraipe pirau latrepitchap ame, ■ 

! srempalasre latawei yu piraukucha, ¡ 

! Ñi maik maramtiik kepen, ! 

; treekwei marik kentrai. ; 

; Kualemmerik nam mamik maik palapikwan mei tranep, ¡ 

| namui kaik mariilan ule paime, j 

; pesannatruntrik chip, ; 

; nam namun kaik marepelan ule paime, ; 

; pesannawa ketremisrep lataitewei. j 

| Chikepen namun keketresrkentraptiik pentrepene, j 

! truwane namun ampashmetruntrik. ! 

¡ Masken tru kaikweinukkutrimpe taremartra. ¡ 

| Kakente, tru aship karup waipa, j 

i marampurap mariipa, puré nuik, \ 

! puré tapiipape manakatik Ñuin ken chip. ! 
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El Nuevo Testamento en el idioma guambiano de Colombia (en guambiano) (Primera edición). Bogotá, 
Colombia: Asociación Editorial Buena Semilla. 2000. p. 16. 

Mateo 6:9-13 (https://classic.biblegateway.com/passage/?search=Mateo+6%3A9-13&version=DHH) 
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